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UPJIAHOCKAA TETPALb

15-16 mas 2006 eoda 6 BI'Y npoxoduna Mexcoynapoonas kougepenuus “Upaanous. [lpownoe u nacmo-
awee” (“Ireland. Past and Present”), opeanuzoeannas HUpaandckum Llenmpom Boporesicckoeo ynueepcume-
ma. CneyuanvHas cexyus 0bina NOCEsUeHa npodaemam KyabmypHol KOMMYHUKauuy u aumepamypsl. Jlokaaov!
Ha 3my ceKuuio Obiau 0020MOoe8AeHbl NPenoodasamensimu Kagpeopvl 3apyoeicHoi Aumepamypol YUA0A0UHECK020
gakyrvmema u opyeux 8y308.

H3yuenue upaandckoii aumepamypol Ha Kagedpe 3apybexcroii aumepamypst BI'Y éedemcs dasrno. Ono
BKAHOUEHO 8 nAaH pabombl “Jlabopamopuu no u3yHeHur Mupoeoeo aumepamyproeo npouecca XX 6. ”, komopas
00sedunsem dee Kaghedpvl — 3apybedcHoli aumepamypul u pycckoii aumepamypol XX 6.

CJIOBO B POMAHE JIXK. JIZKOVICA
“TIOPTPET XYJIOXHUWKA B IOHOCTI”
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Boponeocckuii 3K0OHOMUKO-RPABOGOL UHCMUMYM

dunocodsl paccMaTpPUBAIOT JTIOOOM TPOTYKT
TIeITeIbBHOCTH YejloBeKa (TeM 6oJiee MCKYCCTBO,
TBOPYECTBO) KaK €r0 CUMBOJIMYECKOE OBITHE.

Peun — 11 31eCh SI3BIKOBEAAM, JTUTEPATYPOBE-
JaM 1 rtocodaM Jierde BCETO COTJIACUTHCS APYT C
JIPYTOM — 3TO MaTepUaIbHOE BhIPAXKEHUE UeTIOBe-
yecKoro co3HaHus. KoJib CKopo MMchMeHHasI peyb,
mekcm — ogHa 13 GOopM “KOMMYHUKATUBHOTO Cy-
IIECTBOBAaHMS ~ SI3bIKa, MbI BIIOJIHE JIOITyCKAEM BO3-
MOXHOCTb OTOXIECTBJIEHUST (YUCTO JIOTMIECKH)
CcyOBEKTa peun U eTo peuu (N, €CJIN YTOTHO, €TO
VHIVBUAYAILHOTO, JUIHOIO “sI3bIKa”).

MatepuanbHBIiA TEKCT, COCTOSIIINIA U3 CJIOB,
€CTh, TAKMM 00pa3oM, peaan3alus HEKOeTo “Hie-
aJTbHOTO MOTHMBA” — Yallle, Jaxe HecKonbKux. ITo
CYTH, UMEHHO 3TOI MBIC/IBIO PYKOBOACTBYETCS
M. M. BaxtuH, Kora onvchIBacT pPOMaHHYIO (pop-
My BOOOIIIEe KaK OIpeae/IcHHBIM 00pa3oM OpraHi-
30BaHHOE “pasHopeune”, “Irajorndeckoe” cocy-
ILIECTBOBAHME PA3JINUHBIX UHMEHUUIL, SBJIEHHBIX B
COOCTBEHHOM “s3bIKe”: “XapakTep MpeaHaxoauMo-
IO pa3HOPEUMSI U CITOCOOOB OPMEHTALIUK B HEM OIT-
PEIeSIOT KOHKPETHYIO CTUITUCTUYECKYIO XXMU3Hb
crmosa” [1, 109].

OCo0eHHOCTh TTOBECTBOBATEILHOIO O0JIMKA
nepBoro poMmaHa JIx. JIxxoiica, “ITopTpeT XynoxHu-
kaBioHoctu” (1916), BTOM, 4TO COGCTBEHHO “pa3-
Hopeuust” (kak ero monnMaetr M. M. baxTtun) B HeM
HeT. “CTrmcTrdecKasi XKM3Hb ™ CJI0BA OKA3bIBACTCS
OCHOBaHa He Ha OPUEHTALIMA UHIWNBUIYATIHLHOTO
“s13pIKa” B COLIMAILHO PACCIaMBAIOIIEMCSI pa3HOpE-

Yuu, “pa3HOSI3bIYMK ", a, HATIPOTHUB, B TATOTEHUU
CJI0Ba K HEKOEMY eIMHOMY CJIOBECHO-00pa3HOMY
KOHTYDY.

OcHOBOITOIaraoIIy10 POJib B CTUJIEBOM €IH-
CTBE TaKOTO MTOPsIIKa UTPAET HEUTO TPUHIINITNATb-
HO OTVIMYHOE OT UHTEHIIMOHAJILHOM “pa3HOPEUrBO-
ctu” (mo M. BaxTuHy, 00s13aTeIbHON /1J151 pOMaHa B
MPUHILIMTIE), a UMEHHO pumm. YTo ObI M KaK Obl HU
BocIpoun3Boami TeKcT “IlopTpera...” , — CJIOBO 11
CtuBeHa, CJI0BO JIM aBTOpa-MOBeCTBOBATEIS WU
Yybe-J10O0 ellle — caM CJI0BECHO-00pa3HbIil CTpOit
TeKCTa HEU3MEHHO MOTYMHSIETCS TO CKPBITOMY, TO
SIBHOMY, HO BCETJIa MOIITHOMY PUTMMUUECKOMY JBU -
>KE€HUI0, 3aKOHOMEPHOCTH KOTOPOT'O HE BCEeraa OT-
YETJIMBO YJIaBJIMBAIOTCS, HO BCET/Ia HAJTMYECTBYIOT.

B cuny otmeueHHoro “ITopTpeT XynokHuKa B
IOHOCTH” TIPEACTAeT Kak pOMaH, peau3yIolnii 0cCo-
00€, He XapaKTepHOe JIS1 KJTaCCUYeCKOro poMaHa
“pOMaHHOE MBIIILJIEHUE”.

C omnoti croponsl, “Iloptper...” — “sa3b1K0BOE”
Mpou3BelIeHUE, pa3BUBAIOILIEee ONTPEAeIEHHYIO TOU-
Ky 3peHUs (MHTEHLIUIO) aBTOpa, KOTOpasi, Kak 1 Io-
JIOXKEHO B pOMaHe, BITOJTHE “ TMaJIOTMIECK” BKITIO-
YeHa B “aHcaMOJIb” IPYTUX TOUYEK 3pEHUs (MHTEH-
LIMI1) MpUBJIEKAEMBbIX B KQUECTBE MaTepuaia JIjisl po-
MaHHOTO CJIOBa.

C apyroii cropoHbl, CTUBEH — repoii poMaHa,
HaJleJIeHHbI aBTOOMOrpaduuecKuMM yepTamu, —
OLIYTMMO MPUOIMXKAETCS UIMEHHO K TUITY AUputec-
K0eo Teposi, CO3HAHUE Y UHIVMBUIYaJIbHOCTb KOTO-
poOTro B CYIIECTBEHHOI Mepe ONpeaAessiioT caM
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“S3bIK” COBOKYITHOTO XY/10>K€CTBEHHOTO 11€JI0TO,
/1080 TEKCTA.

Ho Torna geit “vneanbHBIN MOTUB” peajin3yeT
ciioBo “ITopTpeTa XynoxxHuKa B oHOCTH”? JI>KOM-
ca? CruBeHa? B “Ynucce” KTo pa3ropapuBaeT ¢ Yu-
tarenem? JIxxovic? baym? Ctusen? Iyonun? Bee-
JenHas1? KoHeuHo, 0001 4eToBeK, aeKBaTHO OPH-
SHTUPYIOIINIACS B KATETOPHSIX IIPOCTPAHCTBA U Bpe-
MeHM (M 3HAKOMBIH C a3aMU JINTEPATyPOBEIUECKIX
KOHIICTILINIT aBTOpa U Tepos), CKaXeT, YTO HET HU
Crusena, Hu biyma, nu JlyonunHa, Hu BeeneHHoit
KaK TaKOBEIX, a €CTh UX 80Cnpoussedere Ha CTpa-
HULIAX KHUTU — Yepe3 aBToOpcKoe “BuaeHue”, “¢o-
Kyc”, “co3HaHue” — TO eCTh, BKOHEUHOM CUeTe, ue-
pe3 ca06a (KOJIb CKOPO MBI IMEEM B BUILY IMEHHO
MaTepyaIbHBII MOMEHT).

Ho [dxotic, Kak SIBCTBYEeT U3 OCOOEHHOCTEM
pa6oTsl cioBa B “IlopTpeTe...”, KaK pa3 U BepUT
(MM XOUeT BepUTh? MIPEJCTABISIET, YTO BEPUT? XO-
YeT Hac yOeauTh, YTO BEpUT? — B TAHHOM CJIyJae
3TO HE BaXXHO), UTO 108 €CTh XU3Hb CaMHM TI0
cebe. MHayve roBops, >koiiC mbITaeTCs “TIpeacTa-
BUTH JIe10” TaK, yToObI yomuH, Beenennas, Ctu-
BeH, Birym 1 TIp. SIBISIMCH YATATENTIO HE Yepe3 CIIo-
Ba, a 6 camux CI0Bax, “caMu’” ObUIM CJIOBaMU. AB-
TOp XOUEeT He TOBOPUTH C YUTATEIIEM O MHUpE, a 3a-
CTaBUTb MUP “TOBOPUTH”’ C UMTATENIEM, SIBUTb CBOE
MHOT000pa3ue, KpacoTy M abCYpIHOCTH B CJIOBE, B
“3amaxe”, 3ByKe 1 “(popMe” c1oBa — KaK HEIIOC-
PEACTBEHHOTO BBRIPA3UTENI UACATLHOTO MOTHBA
“camoro ceos1”.

B maHHOM ciTy4ae BaskHO ITOCTapaThes IOHATh
BBIIIIECKA3aHHOE He MeTa(pOoprMIeCcKr, a MUMEHHO OyK-
BaJIbHO. MBI OTKpBIBAEM KHUTY W YUTAEM CA060.
“CroBa, cJioBa, cj10Ba” , — roBopuT ['amiter, oTBevast
Ha Borpoc ITononus: “Yro unrtaere?” (OT™MeTHM,
MEXIy IIpoYmrM, 9To B “Yiucce” JIxkoiic obparaer-
CsI KTaMJISTOBCKOM TeMe He pa3 1 He 1Ba). “B Hauarne
ob110 CJIOBO”, — el11ie OffHa “MaKkcuMa” , Ha KOTOpYIO
Jxoiic He MOT He OpHEHTHUPOBATHCS XOTSI OBI TTPO-
cTo “KynbrypoBemuecku”’. HakoHell, BCIIOMHUM
W3BECTHBIN ITOCTYJIAT TOCTMOIEPHUCTOB O TOM, UTO
BCe BMUpPe — 3T0 mekcm (YK KoMy-Komy, a JIkolicy
TMIOCTMOJIEPHU3M 00s13aH HEMAJIBIM).

YHUKaJIBHBIN TOBECTBOBATEILHEIN CTATYC PO-
MaHHoro cjoBa B “IToprpere...” (M YHUKAJIbHOCTh
3Ta, O CYIIEeCTBY, TPHU3HAHA TIOAABIISIONTIM 0O0JTb-
IIMTHCTBOM MCCIIe0OBaTeel) JaeT OCHOBAHMS TIPe/I-
TIOJIOXKUTB, 9TO JI3KO¥IC e1Ba JI He TIepBEIi IIPO3anK
B MHPOBOM JIMTepaType, TIOTBITABIITUIACS TIPEICcTa-
BWTB TEKCT, XyIOXKECTBEHHOE TIPOM3BeICHNE (COCTO-
sIIIIee M3 BITOJTHE MaTePUATbHBIX — 3pUMBIX 1 3ByJa-
IIMX CJI0OB) He KaK CHUMBOJIMYECKYIO, a KaK CAMYyIO
YTO HU Ha eCTb usuueckyro popmy (oaHy us popm?)
CYIIIeCTBOBAHMS MICATEHOM KaTeTOPHH —CO3HAHUS
(gemoBeKa, Topoza, MUpa, BCEIIEHHOM U TTP. — KOPO-
Ye, TOr'O K€ CAMOTO OBITHST).

B xoHTekcTe acteTnku u punocodun xkoiica
TIPENICTABIISICTCS BITOJTHE TTOCTIeI0BATEeTLHBIM KeJla-
HUE aBTOpa “y0eIMTh”’ YUTaTeIs1, YTO OH UMEET IEJI0
CO CJIOBOM KaK ¢ >KUBOI cyOcTaH1uel, uto u Ctu-
BeH, 1 biiym, u JIyonvH, u BceneHHast — 3To He TO, 0
YeM MBI YUTaEM, a TO, 4710 MBI IUTACM.

B atom cMmpIciie “IlopTper...” — IeCTBUTEIb-
HO “0a3oBas”, Kio4yeBast padora JIxolica (Kak OT-
mevan P. Pug [4]). CioBo u ero BeIpa3uTeIbHEBIC
BO3MOKHOCTH B poMaHe (¥ 31ech J[xxolica, BUIMMO,
CJIeIyeT CYNTATh IIEPBBIM ) TIOCTABJICHEI Ha CITYKOY
PACKPBITUIO CO3HAHUS 00HO20 TJIABHOTO TEpOs.
Ctporo roBopsl, ¢ TOBECTBOBATEIHHOM TOUKY 3pe-
HUSI CITOCOOBI TAKOTO PACKPHITHS HE HOBBI CAMU TTO
cebe (cMeHa pacckasza ImoKa3oM, CJIOBO B POJIM O0bEK-
Ta U300pakeHUs1, TATOTEHUE K “TIepCIIEKTUBRE repost”
M IIOTPY>XKEHHOCTH B JINPUYECKOE ITePeXKNBAHUE “UH-
IUBUIyaIbHOTO” “fI”), — XOTS B TAKOM MacIuTaoe,
BO3MOXKHO, 110 JI>Koiica OHM He IIPOHWKAJIN B KPYTI-
HYIO IIPO3Y).

OpmHaKo IMMO-HACTOSIIIIeMY HOBBI, — €CJIM He
YHUKAJIbHbI — cucmema i hoc1e008ameabHOCHb C-
MOJIB30BAaHMUS 3TUX “CPEACTB” B COOTBETCTBHUU C
3TaIlaMM TOCTIKEHUS TII00aTbHOMN XyHOKECTBEH -
Holt 3amaun. CyTh Xe 3TO¥ 3amauil — CO3MaHMe
“KocMoca” B CJI0BE, COTBOPEHME “KM3HM ™~ U3 S3bI-
KOBOH “Mmarepum”.

B “IloptpeTe...” K 3TOMY NMPEANPUHSITHI ITeP-
BBIC ITIaTH.

Bo-1iepBbix, CJIOBO Kak ObI “CTpeMUTCS” TTIOBTO-
PUTH (PYHKITNH KTBOTO OpTaHN3Ma — PacTH, COBEP-
IIEHCTBOBAThCS, MHAYe TOBOPsI, “B3pocieTh”. I1o-
3TOMY CJIOBO B pOMaHe ITOBTOPSIET 3BOJIIOINIO CO-
3HAaHUA repost, 00JIee TOro — CaMO CTAHOBUTCS €TO
CO3HaHMEM: CUHTaKCUC, CJIOBOOOPa30BaHUE, CTUIU-
CTMKa TEKCTa BBICTYITAIOT KAK KOMITOHEHTHI MaTe-
PHATEHOTO BBIPAKEHMS B CJIOBE IICUXIECKOTO TTPO-
mecca “pocra aymu” . Kak pa3 31ech IpUXOIUT HA
nomo1b Teopust CtuBeHa — JIxxolica 00 nepapxuu
COCTOSTHMI MCKYCCTBa (JIMpUKa — 3II0C — IpaMa),
CTaHOBSICh HE IMPOCTO “TeopeTU3MpOBaHUEM” TJ1aB-
HOTO reposi, HO IIPMHIIATIOM pabOThI CJIOBA, “B3pPOC-
JieHueMm” 1ipo3bl. EqvHCcTBO “nicuxuku” (To ecThb
BHYTpeHHero, uHauBuayaibHoro “fI” CtuBeHa,
JIBVDKEHMSI €70 CO3HAaHUS) U “(OU3UKK”~ (BHEILIHETO,
TIJIaHa BEIPAKEHMST, TEXHUKH TEKCTA) TTOKA3aTeIbHO
WUTIOCTPYPYET CIICAYIONITIIA TIpYMep M3 TIepBOi IT1a-
BBI, TIPEJICTABIISIONICH BHYTpeHHNI MOHOJTOT CTH-
BeHa-peOeHKa:

“That was not a nice expression. His mother told
him not to speak with the rough boys in the college.
Nice mother! The first day in the hall of the castle
when she had said goodbye she had put herveil double
to her nose to kiss him: and her nose and eyes were
red. But he had pretended not to see that she was going
to cry. She was a nice mother, but she was not so nice
when she cried” [3, 5].

6 BECTHHK BI'Y. Cepus: @Quaonoeus. Xypnarucmuxa. 2006, Ne 2



CAOBO B POMAHE AXK. AXXOVICA

“Tax HeKpacHuBO BbIpaxkaThcsl. Mama cKaszasa,
YTOOBI OH HE BOIWIICS C TPYOBIMM MaJIbUUKaMU B
KoJutemke. Mama Takast KpacuBasi. B TiepBEIii IeHb B
TIPHEMHOI 3aMKa OHa, KOTJIA TTPOIIAIACh C HUM, CJIeT-
Ka TIOHSIJIa CBOIO ByaJIb, YTOOHI ITOIIEIOBATh €T0, M
HOC ¥ TJ1a3a y Hee 66Ut KpacHble. Ho oH TTpuTBO-
pwIIcs, OyaTo He 3aMevaeT, 9TO OHA ceifuac pacruia-
yeTcs. Mama KpacuBasi, HO, KOT/Ia OHa TUTadeT, OHa
yKe He Takasi KpacuBasi”’[2, 7].

AccolmaTiBHAs LIETIOUKa, TTO KOTOPOI IBIKET-
cs1 cogHaHue CTUBEHa, UMeeT CBOEi OTIpaBHOM TOY-
KO BEICKa3bIBAHME OJHOTO 13 pedsT, KOTOPOe Te-
poit HaxoauT rpyobIM. [ TprMeyaTenbHO, UTO ¢ caMo-
ro Havayia (hOpMHUPOBAHS 1 HAKATTUBAHMSI CBOETO
JTyXOBHOTO OITbITa CTHBEH OTIpeeIsieT BIIeYaTIICHIUST
OT ICHCTBUTEITLHOCTH He OOJTbIIE, He MEHBIIIE, KaK C
MO3ULIUH “KpacoThl” U “aHTUKPACOTHI”. DTO 3aK-
JMOYeHYe He TIPSICTaBUTCST HAyMaHHBIM, €CIT BHI-
MaTeJIbHO TIPOCIIEANTD, OT YeTro K YeMY IBIKETCS
MBICTh MaJieHbKoTo CTiBeHa. KitoueBoe moHsITHe
311eCh, HECOMHEHHO, “nice”. O0I11ast CTpyKTypa JaH-
HOT'0 aCCOIMATUBHOTO psiAa (W1, BepHee, TTOCIIeI0-
BaTeIbHOCTH) BEIMIET B TAKOM CJTydae Ype3BbIuali-
HO IMPOCTOI 1 BMECTe C TeM BCeoObeMJTIONIEei: “not
nice” — “nice” — “not so nice”. BTo BeAb BCs rere-
JIeBCKas AajieKTHKa B MUHHaTIope! BcrmoManM 13-
BECTHbIE KaTerOpUHM “Te3nc” — “aHTUTe3UC” — “CUH-
Te3”. B ABYX-Tpex accolMaTUBHO CLETIJIEHHBIX Kap-
THHAX (IyIa Tepost ITOCTUTAET CaMyIO CyTh OBITHSI,
MPUYEM 3TO ITPOUCXOAUT Oe3 MasIeIIel “HATSIKKU ™
C TOYKH 3peHMSI TOBECTBOBATEILHOM (DOPMBI — Ma-
Hepa, BEIOpaHHas [[3KoiicoM, 3acTaBiIsIeT HaC MbIC-
JINTHh OMHOBPEMEHHO C TePOEM, TIPUXOIS K €TO BbI-
BOJIAM C TOM K€ €CTeCTBEHHOCTBIO 1 TaK K€ OITpaB-
JTAHHO, KaK €CJTN GBI MBI MBICIIVUTI CAMOCTOSITEJTHHO.

Bo-BTOpEIX, CIOBO MAaKCUMAJIBHO COOTHECEHO
o “duzndeckuM” mapameTpam ¢ JIEeMeHTaMU pe-
epeHTHO CUTyaIlny, KOTOPYIO OHO OTTMCHIBAET.
ITpoitie: cioBO “UMUTUPYET” 3BYKOM U PUTMOM TOT
TIpeIMET, KOTOPBII Ha3bIBaeT (MM TO SIBIIEHHE, KO-
Topoe “uzobpaxaer”). B onvcaHnu HEKOETo Mpe-
MeTa VJIN SIBIIEHUSI CTAHOBUTCS TTPUHIIATTNATBLHBIM,
C KaKOM YaCTOTOM YepeayFOTCS eAMHUIIBI TEKCTA (T. -
. ab3aIIbl, CHHTAarMbl, CJIOTH) M KaK OHU 3By4Yar.
CkaxxeM, “0one3nb CtuBeHa” (Kak (pparMeHT BOC-
CO3/1aBaeMoit 1eCTBUTEIBLHOCTU) U, HAIIPUMED,
“OKTSIOpPbCKU Beuep” WK “urpa B KpukeT” (Kak
Jipyrue (pparMeHThbl BOCCO3AaBaeMOit NeCTBUTEb-
HOCTH) OyayT pa3anyHO pUTMUYECKHU U (DOHUUECKH
OpraHN30BaHBbI.

Bot xapakTepHEBIif TprMep 13 TEKCTa.

“Hurray! Hurray! Hurray!

The cars drove past the chapel and all caps were
raised. They drove merrily along the country roads.
The drivers pointed with their whips to Bodenstown.
The fellows cheered. They passed the farmhouse of
the Jolly Farmer. Cheer after cheer after cheer.

"TMOPTPET XYAOKHUKA B FOHOCTN”

Through Clane they drove, cheering and cheered. The
peasant women stood at the half-doors, the men stood
here and there. The lovely smell there was in the
wintry air: the smell of Clane: rain and wintry air and
turfsmouldering and corduroy.

The train was full of fellows: a long long chocolate
train with cream facings. The guards went to and fro
opening, closing, locking, unlocking the doors. They
were men in dark blue and silver; they had silvery
whistles and their keys made a quick music: click,
click, click, click” [3, 13].

“Vpa! Ypa! ¥pa!

KeOb1 ToeayT MMMO YaCOBHM, BCE CHUMYT IIaIl-
Ku. Beceno Bbie3XkaloT Ha TPOCESOYHYIO JOPOTY.
Bosuuku ykaseiBatoT KHyTamu Ha bogeHcTayH.
Manbuyuku Kpryat “ypa!”. [TpoesxaroT MUMO lomMa
apeHmaropa Ixxomm. Ypa, ypa u emie pa3 ypa! [Tpo-
e3xatoT uepes KieliH, c KpukaMu, Becesio pacKJIaHU-
BasICh, C HUIMM TOXKE PacKIIaHNBArOTCS. KpecThsTHKM
CTOAT Y TIOJTYOTKPBITHIX TBEPEIA, KOS-TIe CTOSIT MYX-
yuHBL YynecHBIH 3amax B 3MMHEM BO3IyXe — 3aIlax
Koeiina; 3MMHMIT BO3MYX, JOXIb, TIICIOIINI TOpD 1
rpy0ast TKAaHb KPECThTHCKOM OIEKIIbI.

IToe3n OuTkoM HAOUT MAJTBYMKAMM . JUTMHHBIH -
JUTMHHBIN IOKOJIaTHbII O3/ ¢ KPeEMOBOM OO B-
Koit. KOHIyKTOpHI XOIST B3aa-BIiepe, OTIMpasi,
3aKphIBast, pacIaxmuBas 1 3aXJIOBIBas IBepr. OHM
BTEMHO-CHUHUX C CEpeOpOM MyHIMPAX, Y HUX CEPeO-
pSTHBIE CBUCTKU M KJTFOUYM BECEJIO TTO3BSIKMBAIOT:
KJIMK-KJIUK, KIMK-KIUK” [2, 17-18].

B paccMarpuBaeMoM ¢pparMeHTe TeKCTa TIPe-
cTapjieHa “yBUJeHHas1” (BIpOYeM, CTOJIb XKe U “yC-
JIpIIaHHas ) co3HanneM CTrBeHa KapTHHA BO3Bpa-
IIEHMs yJalIuxcs KoJuieaka JoMoii. ManeHbKuit
CtuBeH, 3achirasi, BOOOpakaeT, KaK, HAKOHeIl, Ha-
CTYITUT TIOpa KaHUKYJ U BCE YYCHUKH (B TOM YHCIIE,
KOHEYHO, ¥ OH CaM) TTIOE YT ITO TOMaM.

KitoueBoe HacTpoeHue 34eCh — pagOCTHOE
OXWBJICHE, IPUTIOAHATOCTL BHYTPEHHETO “Tpay-
ca” cogHaHusl. Bech hparMeHT MPOHUKHYT MOTHBOM
dsudiceHUs1 — BECEJIOTO, CKAYYIIETO, TIOYTH “TIPUTLIS-
CBIBAIOIIETr0”: BHavaJie pedsiTa, Bo3Bpallaolnecs
JTOMOIA, €TyT B 3aNPSLKEHHBIX JIOIIATBMU (DY PTOHIM -
Kax, K30ax (“cars”), 3aTeM IIpOIOJIKAIOT ITyTh Ha 10~
esne (“train”). Y cam TexcT “noackakuBaer”, “Imo-
CTYKMBaeT”’ 3ByKaMM rpaBUsi TTOJT KOJIecaMu, MeTaJl-
JIMYECKIM IIETKaHheM 3aMKOB Ha IBEPSIX BAaTOHOB,
HaKOHEeIl, “IIO3BIKNBAET”’ KJIF0OYaMU B pyKax IIpO-
BOTHUKOB. CTOJIB 3K€ 3aKOHOMEPHO, UTO MpHpoaa
“onuceiBaeMoro” (3Byvaitiero?) nvkeHus (“dusu-
YecKoro” — K30a i, I1oe3/1a, — B TOM XK€ Mepe, YTO 1
“IBYDKEHSI” CO3HAHMS, MBICIIH, ay1i CTUBeHA) Ha-
XOJIMT BbIpaxkeHre B “IBMXXEHUU” (ppasbl, cI0Ba
TEKCTa — TO €CThb B eT0 pumme. PUT™M, B KOTOpOM
“IBYKETCST” TEKCT, 3a/1a€TCI CMHTAKCMIECKITMMU TTO-
BTOpaMU U NapajuieIsiMU, Kak Obl “TouKaMu’”,
“ImoacKoKaMu” TIOHYKAIOIIUMHU, TTOATOHSTIOIIINMU
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noBecTBoBaHMe: “The carsdrove... they drove... the
drivers pointed... the fellows cheered... they drove...
the women stood... the menstood...” —u ap.

Korma ke MaTBuYrKH TTepecaknBaloTCs Ha IO-
€31, U3MEHEHME IUTaHa CoepXaHusI (TO eCTh TOTO,
YTO OIUCHIBAETCS ), TOTUAC XKe “OT3bIBACTCS” U3MeE-
HEHHMeM TUTaHa BRIpakKeHUsT, GOPMBI, — TO €CTh,
OITATH XK€, I3AMEHEHEM CaMOT0 3ByJaHMs M pUTMa
TekcTa. Termeph CHHTAKCUIECKH TTOBTOPSIFOTCS,, BXO-
IT B pPUTMHAYECKYIO PETYISIPHOCTD Y3Ke He TIpeIn-
KaTUBHEIE TPYITITHI,  00CTOSITEIbCTBEHHEBIE 000PO-
ThI: “...0Opening, closing, locking, unlocking...” —u
3TO JAET APYTYIO 3BYKOBYIO OKPACKY TTPOMCXOIS -
meMy. PUTM ygamaercst, 3ByKy CTAaHOBSITCS “CBET-
Jiee” (bmarogapsi COHOPHBIM U MaJlaTabHbIM), T1a-
paJuIeTBHO C YeM BO3PACTaeT YaCTOTHOCTD COIO3HBIX
noBTOpoB (“...and... and... and...”), yCKOPSIOIINX
memn TIOBECTBOBAHMSI — B COBOKYITHOCTH “popcu-
pyeTcs” “TeMIT” caMOro JIMPUYECKOTO IePeKMBaHMS
(0XXMIaHWS OTITPABIICHUS TOMOI, KOTOPOE CTAaHO-
BUTCS BCe “Omnke”).

B cobcTBEHHO 3ByKOBOM, (DOHNYECKOM Pa3BU-
TUW JAHHOW KapTUHBI (M 3TO XapaKTEePHO IS TTPO-
3bI [I>Koiica BOOOIIE) BO3MOXHO BBIWJICHUTH HE-
CKOJTbKO JIEKTMOTUBHBIX 3ByKOCOUYETAaHU, “TIpOBE-
JIeHWEe” KOTOPbIX OMPeNeIsieT BbIpa3uTeIbHOE Kaue-
CTBO €r0 “MY3bIKM”;

“ Hurray... raised... Clane... rain...” etc. — jieii-
TMOTUBHOE TTPOBeJIeHUE, “ABUXEHUE” MO TEKCTY
mugdTonra [ei] B cocencTne ¢ apdpuxaroii [r] v co-
HOpHBIMI [1] 1 [n] co3maeT 3ByyaHre, aCCOLIMATHUB-
HO CBSI3aHHOE C OIIYIIEHUEM “TOPXKECTBEHHOCTH
“IpUITOIHATOCTH :

“...Cheered... cheer... cheering... here... there...
air...” etc. — 3BYKOBBIE PSIIbI, 00pa3yeMble JICUTMO-
TUBHBIM ITpoBeneHueM nudroHra [I] B coueranuu
C HEeSIBHO apTUKYJIMPYEMbIM (DPUKATUBHBIM [1], CO-
31af0T HA YPOBHE SMOIIMOHAIBHOTO BOCIIPHUSITHSI
0OeCcCco3HaTeIbHOE OLIYIIEHNE YeTO-TO “IUIABHOIO”,
“neTsiero”, “mepeKarhIBaloIIerocs”’;

“...Locking, unlocking, quick, click...” etc. — B
3TOM 3ByKoOpsize coceacTno [1] u [K] Hocut oueBua-
HO 3BYKOITOIpakaTeIbHBINA XapaKTep, IPSIMO MMM -
TUPYS METAJTMYECKOE “TIOolIe/IKUBaHKEe” , “TIO3BSI -
KUBaHue”.

HetpymHo 3aMeTHTB, UTO BEIIIIETICpeUNCIICHHBIC
JIEUTMOTUBHEIE 3BYKOCOUETAaHUSI, BEICTPAUBAsICh B
PsIABI, HE TIPOCTO CO3Aa0T 3(p(heKT 3BYKOBBIX “CO-
OTBETCTBUI”, aHAJIOTUIA, HO OYKBaJIbHO pU(MYIOT-
Ccs1, — MpUOJIKast TaKM 00pa30M ITOBECTBOBAaHME K
TOM 3BI0KOM 1 “CKOJIB3KOI ’ TpaHu, 32 KOTOPOU ITPO-
32 CTAHOBUTCS TIO33META.

Taxum 06pa3oM, 3BYyK 1 pUTM B cioBe JIkolica-
aBTOpa “TIOMYEPKHYTO” B3aMMO3aBUCUMBI, 1 CTOJTb
Ke “TIoAYepKHYTO” OpraHUYHa UX CBSI3b CO CMbIC-
JIOM CJI0OBa — Uepe3 “TIPOAOJIKAIOIIYI0” 3TOT CMBICI
SMOIINIO, KOTOPYIO CJIOBO TIPU3BAaHO TTPOOYINTH B

CO3HAHUM YMTAIOLLETO YKe caMoit (hopmoit. JTuHum
MpOBeJeHNS “3BYKOBOM TEMbI”’, OTMEUEHHBIE BhIIIIE,
MPUXOTIUBO “TIEPeIUIeTasiCh” APYT C APYTOM U B CO-
YeTaHUH C Y3Ke OTMEUCHHBIMI CHHTAKCUIECKIMU 1
COIO3HBIMU TTOBTOPAMU, a TAKKE C pa3HOOOPa3HbBI-
mu Jekcnaeckumu nosropamu (“Cheer after cheer
after cheer; ...the lovely smell... the smell of Clane;
...in the wintry air... rain and wintry air...” u T. 11.)
“cuMGOHN3UPYIOT” IMOBECTBOBAHUE, 3aCTaBJISISI
CMBICJI, PUTM 1 3BYK BEITIOTHSITH OOIITYIO 3a1a4y —
TO €CTh IOHOCUTB IO YUTATEJISI TO HACTPOCHUE, KO-
TOpOE HY>KHO aBTODY.

Haxkomnel, B-TpeTbuX, “>XMBOTBOPEHNUE” CJIOBA,
HajieJIeHUeE eTo “COOCTBEHHBIM” OBITHEM pean3y-
eTcs1 B pomaHHoOI popMe “Iloprpera...” yepe3 cBoe-
00pa3HbIi “niepexo” CJIOBa OT OJHOM IOBECTBOBA-
TEJIbHOM MHCTAHLIUM K IpyToii. B pomMaHe c/ioBo Kak
€MMHNIIA CMBICIA, (DU3MUECKAsT COCTABIISIONIAs TEK-
CTa, TT0 Mepe Pa3BUTHS IIOBECTBOBATEILHOM (POPMBI
MEHSIET OTHECEHHOCTD K CYOBEKTY PeUH — IIPUIEM
He TO XyHOKeCTBEHHO BOCCO3/IaBaeMOI peun, KO-
TOPYIO COCTABJISIET €MIMHCTBO PEYEBBIX ITAHOB ITO-
BECTBOBATEJIS U IEHCTBYIOIIUX JIULL (TO €CTh “BbI-
MBIIIUIEHHOE” , (PUKTUBHOE PEUYeBOE IIPOCTPAHCTBO
“IToptpera...”), a BIIEpPBYIO OYEpEIb TOI peun, KO-
TOPYIO COCTABIISIET COOCTBEHHO MeKcm KaK MaTepH-
aM3anns KOMMYHUKATUBHOM BOJI KOHKPETHOTO
anpecaHTa (To eCTh TO peyeBoe ITpocTpaHCcTBO “Ilop-
TpeTa...” , KOTOPOe YMCTO JIMHTBUCTUYECKH O(DOPM-
JIIeT JaHHOE B CJIOBE pOMaHa odpalleHue paxmii-
yeckoeo aBTOpa K ynratemo. J[xxoiic “3acrasiser”
CJIOBO pabOTATh TaK, YTOOBI Y YUTATEIISI K KOHITY PO-
MaHa CJIOXKIJIOCH BITeUaTsieHIe, OyITO aBTOPOM IPO-
W3BeIeHUST MOT SIBIAThCSA cam CTUBEH — aBTOP U
Tepoii KaK ObI MEHSTIOTCSI MECTAMU, YeM JOCTUTACTCSI
WUTIO3WS TIPUHIUTTAATBHOM OTHOCUTEIBHOCTH Ca-
MWX OHSITU peaabHOChu W (huKmueHoCHU CI10-
Ba KaK “MHIMBUIYyabHOTO pa3Hopeuus”. CioBo,
TaKUM 00pa30M, CTAHOBUTCSI CAMOCOSAMEAbHbIM,

“Ycuebim ”, — BO BCSIKOM CiIy4dae, CTAHOBUTCS TEM
“camMocTosiTeJibHee” , YeM yCIIOBHee, (hakyabmamue-
Hee TI0 OTHOIIIEHUIO K 3TOMY CJIOBY BEICTYTIAIOT €TO
BO3MOXHbIE “BJafe/blibl”’ (ABTOP U TepOi, ypaBHEH-
HBIE B CTaTyCe OOBEKTUBHOM pEATbHOCTH).

BHOBBL 0OpaTUMCS K TEKCTY.

“Was your father...Cranly interrupted himself
foran instant... What was he?

Stephen began to enumerate glibly his father’s
attributes.

— A medical student, an oarsman, a tenor, an
amateur actor, a shouting politician, a small landlord,
a small investor, a drinker, a good fellow, a story-
teller, somebody’s secretary, something in a distillery,
atax gatherer, a bankrupt, and at present a praiser of
his own past” [3, 186].

“ — A TBol oTell... — KpaHau Ha ceKyHIy 3a-
MSIICS... — A KEM OH ObL1?
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CTuBeH Havajl CKOPOTOBOPKOU TTEPEINCIIATD
TPYIBI ¥ THU CBOETO OTIIA.

— CryneHT-MenuK, Tpebell, TEHOP, JIIOOUTE Tb-
AKTEP, SPbIY MOJUTUK, MEJIKUIA TOMELLMK, MEJTKUA
BKJIaJUVK, ITbTHUIIA, XOPOIIIW1 MaJIblii, TOBOPYH,
Yyei-To ceKpeTapb, KTO-TO HA BAHHOM 3aBO/IE, COOp-
IIMK HAJIOTOB, 6aHKPOT, a TETIePh ITeBEIl COOCTBEH-
Horo npoioro” [2,241].

31ech MHCTAHIIMH “TIOBECTBOBAaTE b 1 “repoit”
pasrpaHUuYeHbl Bpojie ObI ITPSIMO “BepOajibHO” (UTO
KOMY “TIpUHAJJIEXUT” — He neperyTaelb). eii-
CTBUTEJNIBHO, “Stephen began to enumerate glibly his
father’s attributes” — perumika rmoBecTBoBaTeIs, “00-
Jlajaroias’” codCTBEHHOM CTUIMCTUYECKOH “CcoCcTO-
SITEJIbHOCTBIO” (JIEKCUKO-CUHTAKCUYECKUM HaITOJI-
HeHMeM 1 nHToHarmel). @parmenT ke “A medical
student ... and at present a praiser of his own past” —
permmka CTuBeHa, TIpsiMO oopMITeHHAST KaK Tha-
JIOT, ¥ OHa B TOM K€ Mepe, UTO U CJIOBO aBTOPA, Mpei-
CTaBJISIET COOOI CAMOCTOSITETbHBIN CTUTMCTUYECKUIA
3JIEMEHT OOI1IeTO Xya0KecTBeHHOT O 1iejioro. Ho cythb
Bellb B TOM, UTO XyJOXXECTBEHHOE Kauecmeo 1 aB-
TOPCKOU PETUTNKM, 1 peTuinKy CTUBeHA MICHTIY-
Ho! [TonpobyeM nmpoaHaIM3MpoBaTh BeCh (hparMeHT.
EnnncTBO “COBOKYIHOTIO” Xya0XECTBEHHOTO BITE-
YyaTJeHUs CKJIaIblBaeTCs U3 €AUHCTBA CMbICTA U
(hOpMBbI, TAKOIIMX OTpeeIeHHOE HAaCTpOeH e, ob11Iee
U JIJI51 CJTOBA aBTOpa-TMOBECTBOBATEIS, U JIS1 CJIOBA
reposi. 3To HacTpoeHue — uporus. Kakumu cpen-
CTBaMU CO3/1aeTCsl UPOHWYECKU it 3(p(PeKT B periu-
Ke OoT IToBecTBoBaTtes1? “Tpymbl M IHK CBOETO OTLIA
CTuBEH nepeurcsier “ckoporoBopkoit”. Jlaxe un-
CTO “(ppaszeosornyeckK’’ coueTaHue “Tpyabl U JHU
(BopuruHane — “attributes”) BocrpruHrUMaeTCs Kak
HeuTo “OayutamHoe”, ecIr He “onno3Hoe” — MHave
TOBOPSsI, MaJIO MOAXOISIILIEE 1151 [IEPEUMCTICHUS “CKO-
poroBopkoit” (“glibly”). ITpuberast K OKCFOMOPOHY,
aBTOP, TAKMM 00Pa30M, el11e 0 CJIOB reposi HacTpau-
BaeT YMTATEIISI HA UPOHMIECKOE BOCTIPUATHE (DUTY-
poiotiia CTrBeHa. ABTOp-MOBECTBOBATE b KaK “TBO-
psiiasi HaTypa” 3[1eCh UpoHU4eH o OTHOLLIEHUIO K
OJIHOMY 13 “COTBOPEHHbIX” UM MEePCOHAXKEU (OTILY
CTuBeHa) — U aBTOPCKasi UPOHUSI HAXOUT Xydooice-
cmeenHoe BbIpaxkeHue B oIpeieJIeHHOM crmuaucmu-
YecKoll OKpacke aBTOPCKOTO e cjioBa. A Kak 00CTo-
WT AEJIO O cioBoM Ireposi? B Hem coxpaHeHa (OoJiee
TOTO — pa3BUTa, yCUJICHA U TOTTOJTHEHA HOBBIMM OT-
TeHKaMM) Ta XXe NPOHNYHOCTh ToHa. M3 yero ona
SIBCTBYeT Ha 3TOT pa3? ['oBopst 06 otie, CTuBeH, ec-
TECTBEHHO, TTOKA3bIBAET Ce0S KaK JINIIO 3HAYNTE b~
Ho 6oJiee MPUCTPACTHOE, YeM aBTOP-TTIOBECTBOBA-
TeJIb — HO IPUCTPACTHOCTD €T0 He OMMeHsiem aBTop-
CKOI1 MPOHMYHOCTH — HAIIPOTHB, IIPOIOJDKALT, “TION-
XBaTbIBAaeT”’ ee, 1, YTO BaxKHee, “TOPUCOBEIBAET”,
“mOKpaImmBaeT”’ JONOJIHUTEIbHBIMU CTUTACTAYEC-
kumu “mrpuxamu’”’ . B ciioBe CTuBeHa MBI HAXOIUM
He TOJIbKO pa3BUTHE “UTPbl KOHTpACcTOM” (Havyajio

"TMOPTPET XYAOKHUKA B FOHOCTN”

KOTOPOW MOJIOXKWJ YK€ YIIOMSAHYThIA aBTOPCKUIA OK-
CIOMOpOH) — “ashouting politician, asmall landlord”,
“a drinker, a good fellow”, “a tax gatherer, a
bankrupt” — HO 1 BecbMa MPUXOTIUBYIO epada-
yuto — Kak B 3HaYeHUU (0T 60JIee TTO3UTUBHOTO: “an
oarsman, a tenor... ashouting politician” — mo 6osee
HeraTuBHOTrO: “a small investor, a drinker... a
bankrupt”), Tak ¥ B CTUJIEBOM perucTpe (OT HerT-
panbHoro: “A medical student, an oarsman...” — 10
HeOpekHO-pa3roBopHoro: “adrinker, a good fellow,
astory-teller...”). bojee Toro, rpaganus BelIepKa-
Ha ellle M Ha YPOBHE “OT KOHKPETHOro — K aOCTpak-
THOMY’: €CJIM B Ha4aJle CBOETO “TIepeurCIeHus CKO-
poroBopkoit” CTHBeH Ha3bIBaeT BIOJHE OMNPeIe/IeH-
HbIe BUIbI 3aHsaThii (“A medical student, an oarsman,
atenor...”), TO K KOHIIY OIIMICBIBACT OTILIA Bce OoJiee
“obmo” (“somebody’s secretary, something in a
distillery ...” n, HakoHe1, IIpocTo “bankrupt”). Bce
9TO B COBOKYMMHOCTU “pUCyeT”’ HEOOBIKHOBEHHO
TOHKYIO 1 HEOXKMIAHHO BCEOOBEMITIONIYIO KAPTUHY
HE TOJIBKO “TPYAOB M AHEH” (VIIM, eCIr YyTOIHO,
“attributes”) emamyca-cTapIiero, He TOJIbKO 0CO-
OGEHHOCTE eT0 JIMYHOCTI Y TeMIIepaMeHTa, HO 1 OT-
HotreHust camoro CTBeHa K cCBoeMy OTIIy. B camom
JieITe, Bce onrcanue, 1aBaeMoe CTUBEHOM, GbiCHIPO-
€HOTaK, 9TO 9eM 000OIIIeHHEE CTAHOBSTCS XapaKTe-
PUCTHKH OTLIa Teposi, TeM HeOpeKHEee, HOOUEPKHYMO
OymHWYHEH OHM JAIOTCST — U B TO K€ BpeMsI TeM 60-
JTee IMYHOCTHEIN, OTICHOYHBIM XapaKTep OHU IPH-
00peTaroT B ycTax ToBOpsiiero. M anraress 9yBCTBY-
€T yKe He TOJIbKO HacMelnKy CTuBeHa (XOTs ec B
TIepBYIO OYepeb) — HO M 3aTa€HHYIO TPYCTh, KOTO-
past CTAHOBUTCS TIOYTH OOJTBIO — KOT/IA TAeTCS TI0C-
JIeHSISl XapaKTepucTrKa B o011Iel yepeae (camast
“npucTtpacTtHast”’, caMasi abCTpaKTHasI M camasi KOH-
TpacTHas I1o cTuI0): “...and at present a praiser of
his own past”. Takum 00pa3om, CJI0BO T€POSI U B CO-
JIep>KaTeTbHOM, Y B MTHTOHAITMOHHOM TIJIaHe TTPOIOJ-
3KaeT CJIOBO aBTOPA, HO TaK, YTO MMEHHO OJ1aromapst
CJIOBY TePOST YUTATEITIO CTAHOBATCS BUITHBI HIOAHCHI
1 OTTEHKU aBTOPCKOM TTO3UIIVIH.

COOTBETCTBEHHO, €CJIM TTOBECTBOBATEIHLHOE
pa3Butue “Iloprpera...” — 3TO IMyTh CI0BA K “XKW13-
HU”, aBTOHOMHOMY OBbITHIO, “pa3OUTHIN” Ha OITpe-
JIeJIEHHBIE “3Tarbl”’, 0 KOTOPHIX 111J1a peUb BbILIE, —
Tou caM “IlopTper...” — He YTO UHOE, KaK OJIMH U3
STAITOB B OOIIIEi JTJOTHKE XXIMBOTBOPEHMSI CJIOBA, KO-
TOpast peaJn3yeTcs Yepe3 Bee Mpo3andecKoe TBOp-
yecTBo JIxoiica. Ecii npeacraBuTh cede BeCh KO-
COBCKHUM “KaHOH” (T.e. “ITopTpeT XynoxXHUKa B
foHOCTH”, “Ymucc”, “Ilomunku o @uHHeTaHy”)
KaK “VCTOpUIO” CJIOBA, €T0 ITyTh K ITPEIEIbHOM aneK-
BaTHOCTY BEIPaKEHUST, 0OPETEHHMIO COOCTBEHHOTO
0e3ycIOBHOTO (“HEMHCTPYMEHTAIBLHOTO”’) OBITHS,
TO “ITopTpeT...” MOXHO CUMTaTh TOM CTaauei “ca-
MOCTOSITEJTLHOCTH” CJIOBa, Ha KOTOPOIT OHO y3Ke He
TTOMYMHSETCS aBTOPY, HO e1IIe TIOMINHSICTCSI KOMY-
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TO, KOTO aBTOP OCTABJISIET CBOMM TBOPYECKUM “Ha-
MECTHUKOM”.

MHBIMI CTTOBaMU, XOTSI CJTOBO y3Ke MOXKET 000 -
THCH 03 “peasbHOr0” BIame/blia, OHO CIIE HE MOXKET
SKUTH “caMo 10 ce0e” , 0e3 BCSIKOTO BIIazieTblia v BHE
BCsIKOTO BiaeHus1. Ero caMocTosiTeIbHOCTb, “Hamyc-
JIOBHOCTB” OrpaHMYeHa paMKaMU OHOT'O CyObeKTa
co3HaHMs — CtuBeHa lenanyca, Anama IpKOMCOBCKOM
BCEJICHHOI, CO BCEMU MPHUCYIIIMMA EMY CTYITACTYEC-
KUMU “YMEHMSIMU”, Xy[TOXKECTBEHHBIM BUJIEHUEM 1
yyBCTBOM 3ByKa U (popmbl. K koHity “TlopTpera...”
CJTOBO pOMaHa OKpAIeHO TMIHOCTHI0 CTHBEHA M KaK
ObIcaMo €10 “cTano”. Mexy repoeM 1 TEKCTOM poMa-
Ha MOKHO TTOCTaBUTh 3HAK PaBEHCTBA, TIOCKOJIBKY CaM
TEKCT — 3TO CJIOBO TePOSI, €T0 SI3BIK.

B “VYnucce” xe kapTviHa MEHSIETCSI TIPUHLMATIN-
anbpHO. BeeneHnnyto JIxxoiica (conepHrKa BbICILIETO
TBop11a) HacesTI0T MHOTHE “CO3HAHUS, — M CO3HA-
Hre CTUBeHA — JIWIITH OMHO 13 3TUX MHOTHX. CJIOBO
JKe ITyTEIIECTBYET IO 3TUM “MHOTUM~’ CO3HAHUSIM
(110 cozHaHM0 CTMBEHA — B YMCJIE IPOYMX), HE ITPHU-
HajuieXXa HUKOMY W IIpWHAJIeXXa BCEM BMECTe
(BcmoMHMM: “bor — 3T0 KpUK JeTelt Ha yauliie”).

IMosTOMY COBepIlIeHHO 3aKOHOMEPHO, UTO B
“Ynucce” HET €IMHOTO — U 21a6H020 — CYObEKTa PeUn
¥ co3HaHus. PomaH “TiomucTiimcTideH” B Uaeanb-
HOM, “IKOMICOBCKOM” CMBICIIE, T. €. IBJISIETCS Oec-
KOHEYHO IPOOHBIM, Pa3HOCTUJIEBBIM PEYEBBIM “MHO-
KecTBoM” (He 3ps ke FOHT cpaBHMBan “¥Yiucca” ¢
0GECKOHEUHBIM KOJIBUaThIM YepBEM, TOBOPS, UTO UM~
TaTh pOMaH MOXHO C JII0OOr0 MeCTa 1 B JIIOOOM Ha-
MpaBJIeHUN).

B 10 Xe Bpemsi 3TO “MHOXEeCTBO” €CTh HEKOE
1eJioe, TOJBKO MEeJIbHOCTh €r0 BEIpaXkaeTcs He B

eIMHCTBE SI3bIKA (SI3BIKA pOoMaHa), a B €IUHCTBE
“romxona” K CJIOBY, BOAVHAKOBOM “PaBHOMYIINN”,
C KOTOPBIM CJIOBO MEHSIET (DOPMBI M TUKH, OCTaBa-
SICh BBIPA3UTEJIEM ITIaBHOTO, “O0IIEITPUMUPSIIONIE-
ro” WaeaaIbHOrO MOTHBA: BCE B MUPE OOpEUYeHO Oec-
KOHEYHO MOBTOPSITH CaMO Ce0sl.

B “TTommakax 1mo @uHHeraHy” CJIOBO ITOTyJa-
eT “OKOHYATE/IBHYIO” CBOOOMY — MOXET ObITh, UMEH-
HO OTTOT'0 CTAHOBSICh (DAKTUYECKU “HEUUTAEMbBIM .
OHo cylIecTByeT MMEHHO “caMo 1o cebe”, BHE BCsI-
KOro cyObeKTa peur 1 co3HaHus1. OHO, KaK Omoieii-
CKM MpeaBeuHbiid “ayx boxuit”, cBo60JHO “HO-
CUTCST Hafl 3eMJIel”, I CMBICTI, KOTOPBIi OHO HECET,
He Hy:XIaeTcs HM B aBTOpe, HY B YMTATee 7SI TOTO,
YTOOBI CYIIIECTBOBATh, — BEPHEE, 3TOT CMBICII CYITIC-
CTBYET HE TIOTOMY, UTO 3TO KOMY-TO “Haio” UJu “He
Hamo”, a IMPOCTO IIOTOMY, UTO OH eChib.
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